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Hydroland istnieje juz ponad 20 lat, nieustannie

umachniajac swoja pozycje na rynku krajowym i zagranicznym.
Obecnie jest jednym z wiodgcych przedsiebiorstw

w branzy artykutow sanitarno-grzewczych.

Siedziba Firmy oraz centrum magazynowo-logistyczne
znajduje sie w Jaworniku, w wojewddztwie matopolskim. Profil
dziatalnosci spétki to import i sprzedaz hurtowa produktéow
szeroko pojetej techniki grzewczej i sanitarnej, do ktérych gtéwnie
zaliczy¢ mozna: armature sanitarng, artykuty instalacji wodnej
i gazowej, centralnego ogrzewania, grzejnikéw aluminiowych oraz
artykutéw ogrodniczych. W szerokiej ofercie firmy, oprocz artykutéw
importowanych, znajduja sie takze towary producentéw krajowych.

Dzieki nowoczesnym technologiom i urzgdzeniom wykorzystywanym
do prowadzenia swojej dziatalnosci, a takze poczynionym
w ostatnich latach inwestycjom, firma moze realizowaé swoja
misje, ktéra brzmi: ,Ciggle spetnia¢ rosngce wymagania kazdego
klienta oraz poszerzacé rynek zbytu".

Z kazdym rokiem rozszerzamy nasz asortyment o kolejne produkty
oraz zwiekszamy liczbe zatrudnionych pracownikéw. Posiadamy
nowoczesny, dobrze zorganizowany system zarzadzania,
magazynowania oraz dystrybucji. Wiasny transport, wysoko
wykwalifikowany personel, profesjonalny system logistyki,
zapewnia najlepszg obstuge klienta. Doktadamy wszelkich staran,
aby produkty spetniaty najwyzsze normy jakosci i trwatosci,
dlatego wspétpracujac z polskimi laboratoriami, poddajemy nasze
artykuty testom na zgodno$¢ z polskimi normami. Nasze produkty
posiadajg pozytywna opinie Pannstwowego Zaktadu Higieny.

Dbajac o naszych klientéw uruchomiliémy Serwis Techniczny,
ktéry stuzy pomoca i fachowa radg, a w razie zgtoszenia reklamacji
gwarantuje reakcje w ciggu 48 godzin od momentu zgtoszenia.
Rozwdj firmy Hydroland zostat niejednokrotnie nagrodzony.
Firma kilkukrotnie zostata wyrézniona w organizowanym przez
magazyn ,Puls Biznesu" rankingu najdynamiczniej rozwijajacych
sie przedsiebiorstw ,Gazele Biznesu". Serdecznie zapraszamy do
zapoznania sie z naszg ofertg i do wspétpracy.

Hydroland Company has been established in
1998, continually strengthening its position
in the domestic and foreign markets. Currently
it is one of the leading businesses connected to
the sanitary and heating equipment.

Headquarters and warehouses are located in Jawornik, which
is placed in the south part of Poland between Myslenice
and Cracow. Hydroland is engaged in import and wholesale
of products in the field of the sanitary and heating technology,
which mainly include: sanitary fittings, aluminum radiators, and
moreover plumbing, central heating and gardening articles. In the
wide range of company's products, besides the imported goods,
you can also find articles from domestic manufacturers.

Thanks to the modern technology and investments taken in recent
years, the company can realize its mission, which is: “Continually
meet the increasing requirements and expectations of each client
and expand the market."

Every year we expand our product range with new articles and
increase the number of our employees. We have a modern and well
- organized management system. Thanks to our highly qualified,
always helpful staff and professional logistics system, Hydroland
provides customer service at the highest level. We make every
effort to ensure that our articles meet the highest standards
of quality and durability. The Company established cooperation
with polish laboratories where all products are submitted and
tested for compliance with polish standards. All of our articles
meet the requirements of National Institute of Hygiene.
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To ensure our clients and establish affirmative cooperation
we launched a technical service that will assist you in any kind
of trouble. If needed, it is obligated to response within max.
48 hours from the moment of notification. Development of the
company was rewarded many times, mostly in the fastest growing
companies ranking "Gazele Biznesu" organized by “Puls Biznesu".
We kindly invite you to become acquainted with our offer and we
are looking forward to fruitful cooperation.

Hydroland cywecTtByeT yxe 6onee 20 neT, NOCTOSAHHO
YKPenssisi CBOK MO3ULUID Ha OTeYeCTBEHHOM
n 3apybexxHoM pbiHkax. Ha cerofHa 3aTo ofHO w3
BeAywMx npeanpuaTMA B OTpPaciM caHUTapHO
- oborpeBaTesibHbIX TOBApOB.

Ocuc KomnaHuM, a Takxe CKIafiCKOro JIOrMCTUYECKOro
LeHTpa HaxoauTcs B SIBOpPHUKE, B ManononbCKoM BOEBOACTBE.
Mpochunb pesTenbHOCTU o6LLECTBA - 3TO MMMOPT U onToBas
npogaxa TOBapoOB LIMPOKO MOHUMAaeMol oborpeBaTeslbHOM
W CaHUTapHON TEXHUKM, K KOTOPbIM, FMIaBHbIM 006pa3oM, MOXHO
3ayecTb: CaHUTapPHYl apMaTypy, apTUKy/bl BOJHOW U ra3oBoW
VHCTannsiuMy,  LEeHTPasbHOro  OTOMJIEHUs,  aJlOMWUHMEBbIX
oborpeBaTeneil, a Takxe TOBapoB AnisA caga. B wwupokom
npeanoXeHU KOMMNaHUM, KpOMe UMMOPTUPOBAHHbIX apTUKYJIOB,
TaKxe HaXo[ATCS TOBapbl OTeYECTBEHHbIX MPOU3BOAUTENEN.

Bnaropapsi coBpeMeHHbIM TeXHOSI0MMAM U YCTPOMNCTBAM, KOTOpble
Mbl UCMONb3yeM [ANSi OCYLECTB/IEHUS CBOEN [eATeNIbHOCTH,
a TakXe HayaTblM B MOC/iefHNe rofbl UHBECTULIMAM, KOMMNaHUA
MOXeT peasM3oBblBaTb CBOK MWUCCUIO, KOTOpas 3BY4WUT:
,[TOCTOSIHHO COOTBETCTBOBATL PACTYLLMM TPeBOBaHWSAM KaX[oro
K/IMEHTA, @ TaKXe paclmpsiTb PbIHOK cObITa".

C KaxAblM rofoM Mbl paclupsieM Hall acCopTUMEHT
oyepefHbIMWU MPOAYKTaMK, MO3ATOMY YBESMYUIU KOSIMYECTBO
TPYAOYCTPOEHHbIX PaboTHWKOB. Mbl BrnajeeM COBpPEMEHHON,
XopoLio opraHuM3oBaHHOMN cuctemon ynpaBneHus,
CKNnagupoBaHusi W AMCTpubyLmun.CobCTBEHHbIA  TpaHCMopT,
BbICOKOKBaNIMMULMPOBaHHbIA NepcoHan u npodeccuoHanbHas
cuctemMa  JIOTUCTMKM  MO3BOSIAIOT  HaWiyylwuM  cnoco6om
o6cIyXuBaTh HalMX KIIMeHTOB. Mbl foKafAblBaeM BCEX YCUNWUN,
4yTOGbl NPOAYKTbI COOTBETCTBOBAJM HAMBLICLUIMM HOPMaM
KayecTBa WM MPOYHOCTM, MOITOMY, COTPYAHMYAs C MONbCKUMMU
nabopatopusmMu, TeCTUpPyeM HaluM TOBapbl Ha COOTBETCTBUE
NoNbCKUM HopMaMm. Hawm npofyKTbl UMEKT MOSIOXUTeSNbHble
0T3bIBbl HaLMOHaNbHOro MHCTUTYTa FUr1eHbI.

3ab0oTACb O HaWWX KIWEHTax, Mbl BBenM B AeicTBue
TEXHUYECKNIA CepPBUC, KOTOPbIN ABMAETCA MOMOLLLIO U CIYXWUT
npodeccuoHasnbHbiM  COBETOM, a B Cjlyyae pekfiaMauum
rapaHTUpyeT peakuuio B TeyeHue 48 yacoB OT MOMeHTa ee
nofgauun. Passutme komnanum Hydroland 6biso0 HeogHOKpaTHO
HarpaxpeHo. KomnaHua Heckonbko pa3 Obina oOTMeYyeHa
perTUHre Hanboslee LUHAMUYECKM Pa3BUBAOLLLMXCS NPeANpUATHIA
.[asenn BusHeca", KOTopbl OpraHn3oBbiBaeT XypHan ,[lynbc
BusHeca” (Puls Biznesu). MickpeHHe npurnawaeM 03HaKOMUTbCS
C HalWM NpegoXeHneM, a Takxe K COTPYHUYECTBY.
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Legenda / Legend / JlereHpga

Strumienie natryskow / Shower spray functions / CTpys gywa

Normalny
Standard

HopmanbHas

Silny
Strong
CunbHas

Mgietka
Mist
IbiMKa

Rodzaje strumienia / Function spray / [1Ba Buga

l/’lc\\o

Mieszany
Mixed
CMmewwaHHas

Hydromasaz
Hydromassage
mppomaccax

Mieszany hydromasaz
Mixed hydromassage
CMellaHHble rmagpomaccaxHble

Cechy produktéw / Product features / OcobeHHOCTM NpoAyKTa

Anty-kamien
Anti-calc
AHTU-KaMeHb

Blokada temperatury wody
Water temperature stop
BrnokupoBaHune TemnepaTypbl BOAbI

L=
3%
S

Saving up to 50% of water consumption
9KoHOMUA noTpebneHus Boabl Ao 50%

Oszczednosé zuzycia wody do 50%

Wyciggana wylewka
Pull-out spout
BbITSXHOW M3nuB

Funkcja STOP
STOP function
dyHKLMA OCTaHOBA

Obrotowa wylewka
Rotating spout
Bpauiatowuiics usnve

Obrotowa wylewka
Rotating spout
Bpalatowminca nanuse

Mozliwo$é montazu w narozniku
Possibility of corner mounting
B0O3MOXHOCTb MOHTaxa B yrny

Regulowany uchwyt montazowy
Adjustable spacing of bar fixation
Perynupyemoe MoHTaxHoe KpenseHue

Wezyki przytagczeniowe
% Connection hoses

MpucoegnHNTENbHbIE WNAHTU

Metalowe pokretto
Metal knob
MeTannuueckas pyuyka

Metalowe pokretto
Metal knob
MeTannnyeckan pydka

Zamkniecie/otwarcie typu klik-klak
Closing/opening of click-clack type
3aKkpbiTUe/0TKpbITUE TUMA KJIMK-KNaK

Korek automatyczny
Pop-up waste plug
ABTOMaTU4eckas npo6ka
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Gwarancja / Years of warranty / MapaHTus

Regulowany uchwyt natrysku
Adjustable shower bracket
Perynupyemas pykosiTka gywa

Regulator ceramiczny 35 mm
Ceramic cartridge 35 mm
Kepamuuyeckuin perynatop 35 mm

Regulator ceramiczny 40 mm
Ceramic cartridge 40 mm
Kepamuuyeckui perynsatop 40 mm

System Tytan
Tytan system
Cuctema TutaH

Petny przelot
Full port
MonHbIv Npoxopg

Panel aluminiowy
Aluminium panel
AntoMuUHMEBaA NaHenb

Zabezpieczenie przed skreceniem
Anti-twist protection
AHTM-TBUCT 3awLmMTa

Stal nierdzewna
Stainless steel
HepxaBetowasa ctanb

Gtowica ceramiczna
Ceramic head
Kepamuuyeckas ronoska

Grubos$¢ 2,5 mm
Thickness 2,5 mm
TonwwuHa 2,5 mm

Nowy produkt
New product
HoBbI npofyKT

Serwis 48h Kontakt
Serwis 48h Contact
CepBuc 484 7N/ KoHTakT
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Akcesoria
do ogrodu

Garden accessories /
Akceccyapbl ans caga

Ogrdéd to miejsce gdzie rzetelne projektowanie jest tak
samo wazne, jak staranne i konsekwentne wykonanie.
Aby zadba¢ o jego kompleksowe wyposazenie
i utrzymaé porzadek potrzeba wielu narzedzi.
Produkty, ktére znajdg Panstwo w naszej ofercie,
wybraliSmy z myslg o klientach wymagajacych,
aby utatwi¢ i uprzyjemni¢ im prace ogrodowe.
Nasz asortyment zawiera miedzy innymi: komplety
do zraszania, zraszacze, dysze i pistolety, ztaczki,
sterowniki elektroniczne, wozki i zwijacze do wezy
oraz rekawiczki robocze dla utrzymania porzadku
w ogrodzie. Szybka wysytka pozwoli zaoszczedzi¢
czas i cieszy¢ sie z wybranego produktu. Zadbajmy
wspolnie o Twoj wymarzony ogrod.

8 Hydroland
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Garden is the area where designing is just as important as its
implementation. Comprehensive range of equipment and garden
maintaining process requires advanced gardening tools. Taking
care of our customers, we offer tools that will help to keep your
garden in good shape and make gardening more enjoyable. Our
product range includes, among others: irrigation sets, sprinklers,
nozzles and guns, connectors, electronic controllers, trolleys
and hose reels as well as working gloves to maintain order in the
garden. Fast shipping will save time and let you enjoy selected
products very quickly. Let's take care of your dream garden
together.

Cap - aTO MecTo, rae TlaTeNbHOe MPOEKTUPOBaHWUE ABNSETCS
TakMM Xe BaXHbIM, KaK cTapaTeNbHOe W MocrefoBaTerlbHoe
BbIMOSHeHUe. YTOGbl M03aboOTUTBCA O €ro  KOMMJIEKCHOM
o6opyaoBaHWM W COXPaHWUTb  MOPSLOK, HYXHO  MHOro
MHCTPYMeHTOB. [MpodyKTbl, KoTopble Bbl HailfieTe B Haliem
npeAnoXeHuy, Mbl BbiGMpPanM ¢ Mbicnblo 0 TpeGoBaTenbHbIX
KNMeHTax, 4Tobbl MM 06neryutb W cpenaTb MPUSATHLIMM
cafoBble paboTbl. Hal acCOPTUMEHT COAEPXMUT, CPeAU MPOYero:
KOMMIEKTbl A1 MOJMBA, PacrbifIMTeny, corsia U MUCTONETI,
COeIMHUTENN, 3NEKTPOHHbIE ApalBepbl, TENEXKU U HAMOTKU AJis
LUNIaHroB, @ Takxe paboune nepyaTky AJii COXpaHeHUs nopsiaka
B capy. bbicTpas oTnpaBka MO3BOSUT CIKOHOMUTb BPeMSs U
papjoBaTbCs BbiGpaHHbIM MpoAykToM. Mo3aboTuMcs BMecTe o
cafe Bawweii MeuTblI.
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WFC WFR

waz ogrodniczy Carat zbrojony / reinforced garden hose Carat / cagoBebiit wnaHr Carat apMMpoBaHHbI waz ogrodniczy Tricot Reflex zbrojony oplotem Tricot / garden hose Tricot Reflex with reinforcement Tricot / cagoBbIf wnaHr Tricot Reflex
.................................................................................................................................................................. ADMM1DOBAHHBIN OMNETKON Tricot

Srednica / Diameter Rozmiar / Size/  Warstwy / Layers . . Srednica / Diameter / Rozmiar / Size/  Warstwy / Layers
/ Bnamertp [cal] [inch] [aroim] Pasmep [m] [M] / Crio# Material / Textile / Tekcypa Index / Uipexc [Iuamerp [cal] [inch] [groiim] Pasmep [m] [m]

WFC1/220 1/2" 20m Lo . . . . WFR1/220 1/2" 20 m
miekki PVC o zwiekszonej gramaturze i wytrzymatosci /

Index / UHpeke Materiat / Textile / Tekctypa

miekki PVC o zwiekszonej gramaturze i wytrzymatosci

WFC1/230 vz 30m made of flexible PVC with increased weight and durability / LA Lz ol na ci$nienie wody /
WFC1/250 1/2" 50 m 3 BbINOJHEH U3 Msirkoro MNBX ¢ yBennyeHHON rpaMmaTypoi n WFR1/250 1/2" 50 m 3 made of flexible PVC with increased weight and water
WEC3/425 3/4" 25m NPOYHOCTbIO WFR3/425 3/4" 25m pressure resistance /
) N BbINOJSIHEH U3 MsAirKoro MNBX ¢ yBennyeHHoW rpammaTypoi 1
WFC3/450 3/4 50m WFR3/430 34 30m NPOYHOCTbIO K AABNEHUIO BOAbI
WFR3/450 3/4" 50 m

WFS WL

waz ogrodniczy Sprint zbrojony / reinforced garden hose Sprint / cagoBblit WnaHr Sprint apMyYpoBaHHbIA waz ogrodniczy White Line zbrojony oplotem Tricot / garden hose White Line with reinforcement Tricot / cagosbiit wnaHr White Line
apMUPOBaHHbIN onneTkow Tricot

NS 5 Akcesoria do ogrodu

Srednica / Diameter Rozmiar / Size/ ~ Warstwy / Layers . . Srednica / Diameter/ Rozmiar / Size/  Warstwy / Layers : :
e / Buamerp [cal] [inch] [aroitm] Paamep [m] [m] / Cro#t A e e lina [Imamerp [cal] [inch] [aroitm] Paamep [m] [m] / Crot A U 24 VT
WFS1/220 /2" 20m WL1/220 1/2" 20m ek ok . ) osei
WFS1/230 1/2" 30m migkki PVC/ WL1/230 1/2" 30m miekdd PVC o Zwﬁ:égﬁég{: wgg;rie wytrzymaiosel
WFS1/250 172" 50 m made of flexible PVC / WL1/250 172" 50m made of flexible PVC with increased weight and water
3 BbIMNOJIHEH 13 mArkoro MNBX 5 f
WFS3/420 3/4" 20m . pressure resistance /
$3/430 3/4" 30 WL3/420 3/4 20m BbIMOJIHEH U3 Msirkoro MNBX ¢ yBennyeHHOW rpammaTypont u
WFS3/4 /4 m WL3/430 3/4" 30m NPOYHOCTbLIO K AaBJIEHUIO BOObI
WFS3/450 3/4" 50m
WL3/450 3/4" 50m

WMS WMSSET

waz ogrodniczy Sunflex zbrojony / reinforced garden hose Sunflex / cafoBbli wnaHr Sunflex apMupoBaHHbIi komplet do zraszania Sunflex / sprinkler set Sunflex / komnnekT gna nonmea Sunflex

Srednica / Diameter / Rozmiar / Size/ ~ Warstwy / Layers . . Srednica / Diameter / Rozmiar / Size / Pa3amep . .
Index / NHpekc Luamerp [cal] linch] [aroim] Paawmep [m] ] / Croii Materiat / Textile / TekcTypa Index / UHpeke Iuamerp [call inch] [asoim] ] Ml Materiat / Textile / TekcTypa
WMS1/220 1/2" 20m miekki PVC / WMS1/220SET 1/2" 20m dysza prosta regulowana, szybkoztgcze Stop,
WMS1/230 1/2" 30m ; . Standard i przytgcze na kran /
WMS1/250 172" 50m 3 Bb:::ﬁ:e(:‘f;fﬂgﬁzzgcr/mx WMS1/230SET 1/2 30m adjustable nozzle, Stop connector Standard and tap adapter /

WMS3/420SET 3/4" 20m npsiMoe perynupyemoe comnio, 6bicTpocoeimHeHne Cton,

WMS3/430 3/4" 30m CTaHZapT, ¥ NOACOeAVNHEHME K KpaHy
WMS3/450 3/4" 50 m WMS3/430SET 3/4" 30m

10 Hydroland Hydroland 11



WTH.BL

zestaw ogrodowy Trick Hose, niebieski / garden set Trick Hose, blue / cagosbiit komnnekT Trick Hose, cuHui

Index / NHpekc Rozmiar / Size / Paamep [m] [m] Elementy zestawu / Elements of the set / B komnnekTe:

WTH515BL 5-15 pistolet, 2 x szybkoztgcze /
spray gun, 2 x garden connector /
WTH722BL 75-22 nucToner, 2 x 6bICTPOCOeANHEHMS!

WTH.GR

zestaw ogrodowy Trick Hose, zielony / garden set Trick Hose, green / cagoBbiii komnnekT Trick Hose, 3eneHbli

Index / UHaexc Rozmiar / Size / Paamep [m] [M]

Elementy zestawu / Elements of the set / B komnnekTe:

pistolet, 2 x szybkoztacze /
spray gun, 2 x garden connector /
nucTosneT, 2 x BbICTPOCOeAUHEHNS

WTH515GR 5-15
WTH722GR 75-22

WL-Z15 WL-Z16

8-funkcyjny zraszacz na podstawie / 8-function stationary
sprinkler / 8-doyHKUMOHaNbHBIV pacnbiMTeNb Ha NoAcTaBKe

3-ramienny zraszacz obrotowy, obszar zraszania: @ 11 m /
3-arm rotating sprinkler, irrigation area: @ 11 m / 3-CTOPOHHWI

%
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WL-Z21 WL-Z18

regulowany zraszacz oscylacyjny, obszar zraszania: 375 m? /
oscillating sprinkler, irrigation area: 375 m? / perynvpyemblii
OCLMNIINPYIOLLWIA pacnbnTenb, TEPPUTOPUS pacrbliieHus:

regulowany zraszacz oscylacyjny, obszar zraszania: 442 m? /
adjustable oscillating sprinkler, irrigation area: 442 m? /
perynvpyemsblii OCLUMINMPYIOLLWIA PacTblnTeNb, TEpPUTOPUS

o .
.

WL-Z22 WL-Z24

regulowany zraszacz oscylacyjny, metalowy, obszar zraszania:
375 m2 / adjustable oscillating sprinkler, metal, irrigation area:
375 m2 / perynmpyembliii OCUNANMPYHOLLNIA PachbIUTENb,

zraszacz oscylacyjny, obszar zraszania: 334 m?/ oscillating
sprinkler, irrigation area: 334 m2 / oCUMANVPYOLLNA pacnblnTeb,
TeppuTopusa pacnbinenns: 334 m?2

.
) SRe
. .
- ﬂ_ ;

WL-Z725 ECO-PW3325

3-ramienny zraszacz obrotowy Listek, obszar zraszania:
@ 15 m/ 3-arm rotating sprinkler Leaf, irrigation area: @ 15m /
3-CTOPOHHWIA BpalLatoLwnicsa pacneinutens Listek, T pputopmsa

zraszacz oscylacyjny, metalowy, obszar zraszania: 334 m2? /
oscvillating sprinkler, metal, irrigation area: 334 m? /
OCUMIINPYIOLLNIA pacnbinTeslb, METANNIMYECKUHA, TEpPUTOPUS

-« &

WL-6023

zraszacz pulsacyjny, obszar zraszania: @ 17 m / pulsating sprinkler, irrigation area: @ 17 m / UMNyNbCHbINA pacnbIANTENb, TEPPUTOPUS
pacnblnenusa: @ 17 m

Hydroland 13
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WL-5500-12

zestaw 4-elementowy na waz 1/2" / 1/2" hose set - 4 pcs /
4 X 9NIeMEHTHbIN Habop Ans wnara 1/2"

Bss

WL-5500-34/2

zestaw 2-elementowy na waz 3/4"/ 3/4" hose set - 2 pcs /
2 X 3N1eMEHTHbIN Habop Ans wnaHra 3/4"

WL-EN53M

pistolet 7-funkcyjny Water Click / 7-function spray gun Water
Cllck / T-cbyHKUMoHanbHbIA nucToneT Water Click

WL-EN7T

pistolet 5-funkcyjny Quick Multi Spray / 5-function spray gun
Quick Multi Spray / 5-doyHKUMoHanbHbIA nncToneT Quick Multi
Spray

14 Hydroland

WL-5500-34

zestaw 4-elementowy na waz 3/4" / 3/4" hose set - 4 pcs /
4 X 9N1eMeHTHbI Habop ana WwnaHra 3/4"

Bss

WL-4710

dysza prosta regulowana / straight adjustable nozzle /
MpAMOE perynipyemoe conno

WL-EN1T

pistolet wielofunkcyjny Standard / multi-function spray gun
Standard / MHOrodbyHKLMOHaNbHbIK nucToneT Standard

WL-ENOT

pistolet wielofunkcyjny Quick Exlusive /multi-function spray
gun Quick Exclusive / MHOrodyHKLUMOHaNbHbIR NucToneT Quick
Exluswe

WL-2200 WL-2201

nypel do taczenia 2 szybkoztaczy - Power Jet / nipple for 2 quick
couplings connecting - Power Jet / Hunnenb ana coeguHeHns 2
6bICprIX coefuHeHun - Power Jet

nypel do taczenia szybkoztaczek / nipple for quick coupling
connecting / HUNNeNb ANs CoefMHeHNs BbICTPbIX COeANHEHNI

WL-2210 WL-2185

tréjnik do taczenia szybkoztaczek / tee for quick coupling
connecting / TPOWHUK ANst COeANHEHNS BbICTPbIX COEANHEHWM

wkretka do urzadzen zraszajacych 3/4"/ screw plug for sprinkling
equipment 3/4" / peabboBas Npobka 419 pacnblNTENbHbIX
cucTem 3/4"

WL-2232 WL-2230

zawor z gwintem wewnetrznym 3/4" i zewnetrznym 3/4" / valve zawor z nyplem i gwintem wewnetrznym 3/4" / valve with nipple
with internal thread 3/4" and external thread 3/4" / knanaH ¢ and internal thread 3/4" / knanaH ¢ HANNENEM ¥ BHYTPEHHEN
BHyTpEHHeM pe3bboit 3/4" n BHelwHew 3/4" pe3b60v| 3/4"

WL-2222 WL-3033

tréjnik z dwoma zaworami 1" - 3/4" / tee with two valves - 1" and rozdzielacz (adapter) 1" - 3/4" / distributor (adapter) 1" - 3/4"/
3/4" / TPONHUK C ABYMSA KnanaHamm 1" - 3/4" pasgenuTens (apantep) 1" - 3/4"

Hydroland 15
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WL-3140 WL-2194 WL-2121 WL-4116

wielofunkcyjne przytacze na kran Multi Shower 1" - 3/4 przytacze na kran z redukcjg, gwint wewnetrzny 1" - 3/4 szybkoztacze bez stopu - gwint zewnetrzny / quick connector reperator do potaczenia wezy / reperator for connecting hoses /

/ multi-function tap adapter Multi Shower 1" - 3/4" / . / tap adapter with reduction, internal}hread 1"-3/4"/ without stop function - external thread / 6bICTpoe coeauHeHme 6e3 penapaTop AnS COEAMHEHNS LNAHMOB
MHOrohyHKLIMOHaNbHOE NpucoenHeHne Ha kpaH Multi npVCcoeamnHeHVe Ha KpaH ¢ peflyKumew, BHyTpeHHAs pe3bba 1" - 3/4" CTOI'Ia BHEWHsA peabBa

Shower B 2P e ettt ettt eeeee i e eaeeeaaeeeaaaeeaas

WL-2195,6, 7 WL-2198, 99 WL-2141 ECO-PWG2186

przytacze na kran, gwint wewnetrzny / tap adapter, internal thread przytacze na kran z redukcja, gwint wewnetrzny / tap adapter with szybkoztacze ze stopem - gwint wewnetrzny / quick connector wkretka do urzadzen zraszajacych z gwintem zewnetrznym /
/ NpcoeOuHEHME Ha KpaH, BHYTPEHHSASA pe3bba reduction, internal thread / npucoeanHeHne Ha KpaH, BHYTPEHHAS with stop function - internal thread / 6bicTpoe coefuHeHWe co screw plug for irrigation device with external thread / peab6oBas
p63b68 CTOMNOM - BHYTPeHHAA pesbba npoGKa [N pacnblINTENbHbLIX YCTPOWCTB BHELLHeN pe3bBoit
=]
o
i o
P
\ g
o
o
©
Index / Unpexc Rozmiar / Size / Paamep [cal] [inch] [groiim] Index / NHpekc Rozmiar / Size / Paamep [cal] [inch] [groim] g
WL-2196 1/2" WL-2198 1/2" - 3/4" §
WL-2195 3/4" WL-2199 3/4"-1" _s‘)
WL-2197 " <t

WL-2100, 10, 12 WL-2140, 50 WL-3130 ECO-WF119

. . . . . . sterownik elektroniczny / electronic controller / aneKTpOHHbI wieszak na akcesoria zraszajace / irrigation accessories hanger 17

reperator do potgczenia wezy / reperator for connecting hoses / szybkoztacze ze stopem / quick connector with stop function / y/ 4 P jace /irmig ger/ N2
gpamsep KpOHLLITEI/IH [15 pacnblIMTENbHbIX akceccyapos

DeﬂapaTOp Ans CoeAVHEHNA LLNaHros 6bICTDOG COEMMHEHME COCTOMOM et ettt ettt ettt ettt ettt et ete et eateateiteaeaiene e teieeteaseaeeteaeea e et et e e e et et e ae et h ettt eaaaaan 21

‘

Index / UHaexc Rozmiar / Size / Paamep [cal] [inch] [groiim] Index / NHgekc Rozmiar / Size / Paamep [cal] [inch] [groim]

WL-2100 1/2"-1/2" WL-2140 1/2" - 5/8"
WL-2110 3/4" - 3/4" WL-2150 3/4"
WL-2112 -1

WL-2101, 11 WL-2120, 30 ECO-WF114 WL-3150

reperator/reduktor do potaczenia wezy / reperator/reducer szybkoztacze bez stopu / quick connector without stop function / uchwyt Scienny metalowy / metal wall hanger / HacTeHHOe uchwyt Scienny plastikowy / plastic wall hanger / HacTeHHOe
for connecting hoses / penapaTop/peayKTop Ans CoeayHeHIs GbicTpOE CoeAuHeHne Ges cTona MeTanmueckoe kpennenve T
LUNaHroB

Index / UHaekc Rozmiar / Size / Paamep [cal] [inch] [groiim] Index / NHgekc Rozmiar / Size / Paamep [cal] [inch] [groim]

WL-2101 1/2" - 3/4" WL-2120 1/2" - 5/8"
WL-2111 3/4"-1" WL-2130 3/4"

16 Hydroland Hydroland 17



ZRG ZTK

zytka Ripper Dual gwiazdka/karta do podkaszarek / trimmer line Ripper Dual star/card for mower / necka ana Tpummepa Ripper Dual zytka Trimmer kwadrat/karta do podkaszarek / trimmer line square/card for mower / necka ana Tpummepa Trimmer ,kBagpat'/kapTta
,3Be304Ka"/KapTa

Index / NHpeke Gruboﬁ;’:h);iekTi; E': ?‘:];Eter/ Diug;;s’ﬂc’niMyHI:in/eI;i:gﬁ][mb] Przekréj / Section / opma ceyenus Index / NHpekc Gruboﬁﬁ:&iﬁ; E}; e::ineter/ Dlug?'s'uc":nivl)::i;el‘_:ir;g[th;\][mb] Przekréj / Section / dopma ceyeHus
ZRG2015K 2,0 15 Gwiazdka / Star / 3Be3gouka ZTK1615K 16 15 Kwadrat / Square / Ksagpat
ZRG2415K 24 15 Gwiazdka / Star / 3seapouka ZTK2015K 20 15 Kwadrat / Square / Ksappat
ZRG2715K 27 15 Gwiazdka / Star / 3Be3fouka ZTK2415K 24 15 Kwadrat / Square / Ksaapat
ZRG3015K 30 15 Gwiazdka / Star / 3e3agouka ZTK2715K 2,7 15 Kwadrat / Square / KBagpat
ZTK3015K 3,0 15 Kwadrat / Square / Ksagpat

7ZRK WL-W1B20

zestaw White Silver 20 m - colour box - wézek plastikowy / White Silver set 20 m - colour box - plastic trolley / komnnekT White Silver 20 m
- colour box - nnacTukoBas Tenexka

zytka Ripper Dual kwadrat/karta do podkaszarek / trimmer line Ripper Dual square/card for mower/ necka gns Tpummepa Ripper Dual
,KBagpat'/kapTa

5 Akcesoria do ogrodu

—_
o

Grubos¢ zytki / Diameter / Dtugoscé zytki / Length [mb]

o
3

Index / UHpeke Przekréj / Section / dopma ceyenus

[unametp [mm] / Invna necku [m] : \l/
ZRK2015K 2,0 15 Kwadrat / Square / KBagpat ‘ 21
ZRK2415K 24 15 Kwadrat / Square / KBagpat .
ZRK2715K 2,7 15 Kwadrat / Square / KBagpaTt “
ZRK3015K 3,0 15 Kwadrat / Square / Ksagpat

WL-W1K20

ZTG zestaw White Silver 20 m - karta - wézek plastikowy / White Silver set 20 m - card - plastic trolley / komnnekT White Silver 20 m - kapTa -

. . . . . . ’ nnacTMKoBas Tenexka
zytka Trimmer gwiazdka/karta do podkaszarek / trimmer line star/card for mower / necka Ans TOUMMEDA THMIMEr ,B8BEBA0UKA" /KADTA o e e e e e e e e e

Index / Unpekc Gruboﬁﬁ:&ﬂ% [[r)rl1 z?:]r]\eter/ D*UQ;)ﬁEnm:' ;-{eti:g[t,:][mb] Przekréj / Section / dopma ceueHus
ZTG1615K 1,6 15 Gwiazdka / Star / 3Be3gouka
ZTG2015K 2,0 15 Gwiazdka / Star / 3Be3pouka
ZTG2415K 2,4 15 Gwiazdka / Star / 3Be3pouka
ZTG2715K 2,7 15 Gwiazdka / Star / 3Beagouka
ZTG3015K 3,0 15 Gwiazdka / Star / 3Be3gouka

18 Hydroland Hydroland 19



WL-W2B20

zestaw White Silver Plus 20 m - colour box - wézek metalowy / White Silver Plus set 20 m - color box - metal trolley / komnnekT White
Silver Plus 20 m - colour box - MeTannnyeckas Tenexka

H;"‘?'

73

L r

-

WL-W2K20

zestaw White Silver Plus 20 m - karta - wozek metalowy / White Silver Plus set 20 m - card - metal trolley / komnnekT White Silver Plus
20 M KapTa - MeTannyeckas Tenexka

REK.S1 REK.S2

rekawice Ekostandart S1 - 9 / gloves Ekostandart S1 -9/ rekawice Performans S2 - 9 / gloves Performans S2 -9/

REK.S3 REK.S4

rekawice Super Performans S4 - 9 / gloves Super Performans
S4 -9/ nepyatku Super Performans S4 - 9

rekawice Nitrile S3 powlekane w potowie - 9 / gloves Nitrile S3
half-coated - 9 / nepuatku Nitrile S3, NOKpbITbIE Ha NOMOBUHY - 9

20 Hydroland

REK.S5

rekawice S5-10 dla przemystu paliwowego / gloves S5-10 for fuel
industry / nepyaTkun S5-10 gns TONAMBHON NPOMbILWAEHHOCTH

RWNF7

rekawice ochronne Nitrox Flowers - nitryl, rozm. 7 / protective
gloves Nitrox Flowers - nitrile, size 7 / 3awnTHble nepyaTku Nitrox
Flowers - HuTpwn, paamep 7

REK.S6

rekawice Super Performans Plus S6-9 / gloves Super Performans
Plus S6-9 / nepyaTku Super Performans Plus S6-9

RWNMS8

rekawice ochronne Nitrox Mint - nitryl, rozm. 8 / protective gloves
Nitrox Mint - nitrile, size 8 / 3aWwuTHble nepyaTkm Nitrox Mint -
HUTPpWN, pasmep 8

Hydroland 21

NN ﬁ Akcesoria do ogrodu



Potmaski
przeciwpytowe

Dust half-masks /
[MbineBble Macku

Pétmaski przeciwpytowe, klasa FFP1:

* Przeznaczone do ochrony drég oddechowych przed pytami
nietoksycznymi, przemyst rolniczy, spozywczy, kamieniotomy,
cementowanie, przemyst drzewny - przy obrobce drewna
miekkiego (iglaste), czyszczenie odlewéw i konstrukcji stalowych.
Produkcja maki i pasz, przemyst szklarski i ceramiczny

* Ochrona przed pytami tj. weglan wapnia, grafit naturalny
i syntetyczny, gips, kreda, tynk, marmur, tlenek cynku, pytki
roslinne, celuloza, siarka, bawetna, opitki metali zelaznych, pyt
weglowy o stezeniu wolnej krzemionki nie przekraczajgcym 10%

Poétmaska przeciwpytowa, klasa FFP2:

* Przeznaczona do ochrony drég oddechowych przed srednio
toksycznymi czgstkami statymi przy obrébce drewna twardego,
obroébki aluminium i jego stopdw, przerobki metali, lakierowanie
proszkowe, pyt weglowy zawierajgcy wolng krzemionke powyzej
10%, przemyst gorniczy, chemiczny, hutniczy tj. pyly azbestu,
miedzi, baru, tytanu, wanadu, chromu, manganu

+ Skuteczno$¢ filtracji potwierdzona laboratoryjnie przez CIOP-PIB

Pétmaska przeciwpytowa, klasa FFP3:

* Przeznaczona do ochrony drég oddechowych przed duzym
stezeniem respirabilnym, spawanie i lutowanie, dymy tlenkéw
metali powstajgce w procesie wytopu, odlewanie lub obrébki
metali, garbarnie i galwanizernie oraz ochrona przed pytami
zawierajgcymi beryl, antymon, kadm, kobalt, nikiel, rad,
strychnine, pyly surowcéw farmaceutycznych oraz czastki
radioaktywne

Pétmaska antysmogowa, klasa FFP3:

* Przeznaczona do ochrony uktadu oddechowego przed smogiem
pochodzgcym z nieefektywnego spalania wegla, spalin, silnikow
wysokopreznych i benzynowych

* Wyposazona w zawo6r wydechowy ktéry pozwala zmniejszyc
stezenie dwutlenku wegla i wilgotnos¢ wewnatrz czaszy
potmaski

22 Hydroland

Dust half masks, class FFP1:

+ Designed for protection of the respiratory tract against non-
toxic dust, for use in agricultural industry, food industry, quarries,
cement mills, wood industry - softwood processing, casting as
well as steel structure cleaning. Production of flour and forage,
glass and ceramic industry

* Protection against dusts including calcium carbonate, natural
and synthetic graphite, gypsum, chalk, plaster, marble, zinc
oxide, plant pollen, cellulose, sulphur, cotton, filings of ferrous
metals, coal dust featuring free silica concentration below 10%

Dust half masks, class FFP2:

+ Designed for protection of the respiratory tract against medium-
toxic solid particles in hard wood processing, machining of
aluminium and its alloys, metal processing, powder coating,
coal dust featuring free silica content in excess of 10%, mining
industry, chemical industry, metallurgical industry i.e. asbestos,
copper, barium, titanium, vanadium, chromium, manganese dust

« Filtration efficiency certified by Central Institute for Labour
Protection-National Research Institute in laboratory tests

Dust half masks, class FFP3:

+ Designed for protection of the respiratory tract against high
respirable concentrations, welding and soldering, fumes of metal
oxides resulting from melting processes, casting or metalworking,
tanning and electroplating plants as well as protection against
dust containing beryllium, antimony, cadmium, cobalt, nickel,
radium, strychnine, dust of pharmaceutical raw materials and
radioactive particles

Anti-smog mask, class FFP3:

+ Designed for protection of the respiratory tract against pollution
resulting from inefficient combustion of coal, exhaust gas, diesel
and gasoline engines

+ Featuring breath exhaust valve for reduction of carbon dioxide
concentration inside the mask bowl

MbineBbie Macku, knacc: FFP1:
* MNpepHasHavyeHa [ANnA  OXpaHbl  AblXaTenHbIX nNyTed OT
HEeTOKCMYECKON  MbUM,  CEICKOXO3SICTBEHHas,  nulieBas
NMPOMBILINEHHOCTb, Kapbepbl, LeMeHHble paboTbl, ApeBecHas
NMPOMBILWNEHHOCT — npu 06paboTke MArKoM [OpeBecuHB
(xBBO/iHbIE), YMCTKA ONIMBOB W CTalbHbIX KOHCTPYKLMIA.
Mpon3BoACTBO MYKM U KOPMOB, CTEKJIIHHAA U KepaMuyeckas
NMPOMBbILLINEHHOCTb

OxpaHa OT nbUM T.e. KapboHaT KanbLUWs, HaTypasibHbIN
W  CUHTeTUYeckun rpaduT, TUMC, Mef, Mpamop, OKUCb
LUMHKa,pacTUTeNbHble  MbIAW, Leno[o3a, cepa,  XJ0MoK,
CTPYXKa XeneaHbiX MeTassIoB, YrofHas Mbiflb KOHLEHTpaLuen
cB060AHOrO KpeMHe3eMa He npesblwatowiei 10%

MbineBble Macku, knacc: FFP2:

+ MNpepHasHayeHa Jns oxpaHbl AblxaTeNbHbIX MyTei OT cpefHe
TOKCUYECKMX TBEpAbIX 4YacTul WM BO BpemMsa o06paboTku
TEBPXON [peBecuHbl, 06paboTKM aJMUHUSE U €ro CrhsaBoB,
06paboTkn MeTasioB, NOPOLUKOBAs JIaKMPOBKaA, YroNTHas Nblib
cofepxalyas cBoOOAHbIA KpeMHe3eM cbiwe 10%, ropHas,
XMMUYecKasi, MeTaslypruyeckas NPOMBbILLIIEHHOCTb, T.€. Nblax
asbecTa, Mefu, 6apus. TUTaHa, BaHagus, Xpoma, MapraHua

+ 9bhekTMBHOCTL (hUnbTpaumMu noaTBepXaeHa nabopaTopHO
CIOP-PIB

MbineBble macku, knacc: FFP3:

+ MNpepHasHayeHa ffs oxnaHbl gblxaTesbHbIX MNyTel 0T 60MnbLUON
KOHWEeHTpauuM pecnupaTopHbIX BeLecTB, CBapka M nNauka,
ObIMbl OKUcel MeTansoB obpastoylimecs B NpoLecce rnnaBku,
oTnMBa wnM opaboTKU METanNNIoB, KOXEBEHHble 3aBoAbl U
rasibBaHM4YeCcKMe Liexu, a TakxXe oxXpaHa oT Mbliei cogepxallmx
6epunnuin, cypbbmy, KagMui, Ko6anbT, HUKeSb, PaauiA, CTPUXHUH,
nbinu hapMaLeBTUYECKOrO CbIpbsl, @ TakXe paguoakTUBHbIE
yacTuubl

Monymacka npoTus cMmora, knacc: FFP3:

* MNpe3gHasHayeHa JNs oxpaHbl fAblXxaTenbHbIX NyTen OT CMOra,
npoucxopasiiero ot HeapheKTUBHOrO CXWraHua yrnepopa,
BbIX/IONHbI Fa30B, /[ABUraTeneil BTEpPeHHEro CcropaHus W
6eH3UHOBbIX

* OcHalleH BbINYCKHbIM  KJlanaHoOM, KOTOPbIA  yMeHbluaeT
KOHLeHTpaLMIO YrneKncoro rasa




MAS.MB10.FFP1

pétmaska przeciwpytowa bez zaworu / half mask against dust
without valve / nonymacka npoTvBe nbiiv 6e3 knanaxa

MAS.MB10VC.FFP1

potmaska przeciwpylowa z zaworem wydechowym i warstwa
wegla aktywnego / half mask against dust with exhaust valve and
active carbon layer / nonymacka npoTvB Nbiau ¢ KnanaHou ans
BblAbIXaHWs 1 COEM aKTUBHOrO yriepoaa

MAS.MB30V.FFP3

pétmaska przeciwpytowa z zaworem wydechowym i uszczelka
twarzowa / half mask against dust with exhaust valve and face
sealing / nonymacka NpouB Nblav ¢ KNanaHoM A5 BblAbIXaHUSA 1
XKpaHoOM 14 nvua

.
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MAS.MB10V.FFP1

potmaska przeciwpylowa z zaworem wydechowym / half mask
against dust with exhaust valve / nonymacka npotus nbinu
C K/arnaHoMm Ans BblAbIXaHus

MAS.MB20V.FFP2

potmaska przeciwpylowa z zaworem wydechowym i filtrami
pytowymi: PM1, PM2.5, PM4, PM10 / half mask against dust
with exhaust valve and dust filters for: PM1, PM2.5, PM4, PM10 /
roslymMacka npoTWB Mblfn C KanaHoM A5 BblAbIXaHWs 1

MAS.MB40VS.FFP3

pétmaska przeciwpytowa antysmogowa z filtrami pytowymi:
PM1, PM2.5, PM4, PM10 / half mask against dust, anti-smog, with
dust filters for: PM1, PM2.5, PM4, PM10 / nonymacka npoTuB nbiu

taczniki ciesielskie

Timber brackets /
Pa3beMbl NIOTHULIKKE

Praca z drewnem powinna przebiegac¢ efektywnie,
ale nie wystarczy do tego sam materiat. Wazng
role odgrywajg potaczenia ciesielskie, pozwalajgce
na wykonywanie trwatych i estetycznych tgczen
pomiedzy drewnianymi elementami. Sg one
niezbedne, by wykonywaé¢ miedzy innymi wiezby
dachowe, ale réowniez altany, hustawki czy domki
drewniane. Siegajac po potgczenia ciesielskie
elementéw konstrukcji, fachowcy mogg znaczaco
utatwi¢ sobie zadanie. Otrzymujg bowiem gotowe
taczniki o znakomicie dobranych parametrach.

Working with wood should work effectively, but the material itself
is not enough. Timber brackets have an important role. Its allow
you to make permanent and aesthetic connections between
wooden elements. In our place you will find ready-made timber
brackets with perfectly selected parameters.

Pa6oTa ¢ nepeBoM pomkHa pabotatb 3¢hdeKkTUBHO, HO camoro
MaTepuana HepoCTaTouyHo. [lepeBsiHHble OpeKeTbl WrparT
BaXHYyl0 posib. 9TO MO3BONSIET CO3[aBaTb MOCTOSHHbIE U
3CTeTMYecKMe CBA3M MeXAy OepeBsiHHbIMU 35IeMeHTaMu. Y Hac
Bbl HaljeTe roToBble AepeBsHHble KPOHLITEeWHbl C UAeanbHO
nopo6paHHbIMY NapameTpamu.
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LC.KW tC.KB

katownik waski / narrow angle bar / yakoi HayronbHuK katownik belki / angle bar (beam) / HayronbHukM 6ankm

Index / UHgekc Rozmiar / Size / Paamep [mm]

tC.KB1 100x75x30x 3,0

tC.KB2 120x80x 35x 4,0

tC.KB3 180x120x40x 4,0
Index / UHpekc Rozmiar / Size / Pasmep [mm]
£C.KWO 25x25x16x 1,5
LC.KW1 30x30x17x20
tC.KW2 40x40x17x2,0
tC.KW3 50x50x17x2,0 LC'KP Q_J
LC.KW4 60 x 60 x 20 x 2,0 katownik z przettoczeniem / angle bar with overpress / HayronbHvK ¢ nepeLTamMnoBKom -u‘)
£C.KW5 100 x 100 x 20 x 4,0 )
£C.KW5/2 100 x 100 x 20 x 2,0 'g
tC.KW6 125x125x20x4,0 6
LC.KWT 150 x 150 x 25 x 4,0 ‘—

katownik szeroki / wide angle bar / LuMpoKmMit HayronbHUK

< P taczn

w
hy]

Index / NHpekc Rozmiar / Size / Pasmep [mm]

£C.KST 30X 30 x 25x 2,0
£C.KS2 40 x 40 x 40 x 2,0
£C.KS3 60x 60x60x20
Index / UHaexc Rozmiar / Size / Pasmep [mm]
EC.KP1 90 x 90 X 65X 2,5
tC.KP2 105x105x90x 2,5
tC.KP21 105x105x 90 x 2,5 (14 x 28)
LC'KRZ tC.KP2B 105x105x90x 3,0
katownik krzestowy / angle bar (chair) / cTynoBbIe HayronbHUKN LC.KP3 90x50x55x25
.................................................................................................................................................................. ey 70X 70X 55% 25
tC.KP5 140 x 140 x 65x 2,5
i~ £C.KP5/2 100 x 100 x 55 x 2,0
.y £C.KP6 125x125x 90X 2,5
_1 tC.KP6B 172x105x90x 3,0
%"‘b—- tC.KP8 50x50x35x20
~ LC.KP1/2 90 x 90 x 65 x 2,0 lekki
LC.KP2/2 105 x 105 x 90 x 2,0 lekki
Index / NHpekc Rozmiar / Size / Pasmep [mm] ECREe2 R EREepeZ Hlck
tC.KP4/2 70 x 70 x 55 x 2,0 lekki
LC.KRZ2 20x20x16x1,5 LC.KP1/E 90 x 90 X 65 x 1,5 ECO
LG Sl T £C.KP2/E 105 x 105 x 90 x 1,5 ECO
LC.KRZ4 40x40x20x 20 LC.KPA/E 70X 70 x 55 x 1,5 ECO
tC.KRZ5 50x50x20x20
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tC.KL tC.KM

katownik tacznikowy / connecting angle bar / coeagnHVTENbHbBIN HAYrONbHNUK katownik montazowy / mounting angle bar / MOHTaXHbI HayronbHUK

Index / Unpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
Index / UHpexe Rozmiar / Size / Paamep [mm] £C.KMO 40x40x 25x%x 2,0
LC.KLET 50x50x35x2,5 £C.KM1 40x40x40x 2,0
LC.KE2 70x70x55x% 2,5 £C.KM2 40x40x60x 2,0
LC.KE2/2 70x70x55x 2,0 £C.KM3 60x 60 x40x2,0 @
LC.KE3 50x 150 x 35X 2,5 LC.KM4 60 x 60 x 60 x 2.0 5
£C.Kta 90 x 90 X 65 x 2,5 £C.KM5 60x60x80x20 T,
LC.KE5 105 x 105 x 90 X 2,5 LC.KM6 60 x 60 x 100 x 2,0 'g
LC.KE6 50x 100X 35X 2,5 £C.KM7 80x80x40x20 'S
LC.KLT 100 x 100 x 35 x 2,5 £C.KM8 80x80x60x20 -
LCKES 100x 100 x 70 x 2,5 il v 2L ‘'
LC.KLEO 100 x 50 x 70 x 2,5 tC.KM10 80x80x100x20 B
LC.KL10 150 x50 x 70 x 2,5 £C.KM11 100x 100 x 60 x 2,0 ’
LC.KETT 50 x50 x 70 x 2,5 £tC.KM12 100x 100 x80x 2,0 =
tC.KM13 100x 100 x 100 x 2,0
tC.KM14 40x40x100x 2,0
tC.KM15 40x40x200x 2,0 =
tC.KM16 40x40x120x 2,0 29
tC.KM17 40x40x160x 2,0 \l/
tC.KM18 40x40x80x 2,0 37
tC.KM19 40x40x 140x 2,0
LC.KMP tC.KM20 40x40x180x 2,0
tC.KM21 60x60x140x2,0
katownik montazowy przettoczony / mounting angle bar with overpress / MOHTaXHbI NepelTaMnoBaHHbIN HayroNbHWUK £C.KM22 60 x 60 x 180 x 2,0
.................................................................................................................................................................. Lo KM23 80X 80 x 140 X 2.0
tC.KM24 80x80x180x20
tC.KM25 100x 100x 120 x 2,0
tC.KM26 100 x 100x 160 x 2,0
tC.KM27 120x 120x 100 x 2,0
tC.KM28 120x120x 140x 2,0
£C.KM29 120x120x 180 x 2,0
Index / UHgexc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
£C.KMP1 40x40x40x1,5
tC.KMP2 40x40x60x1,5 LC-KR
LC.KMP3 40x40x80x 1,5 katownik regulowany / adjustable angle bar / perynupyembiit HayronbHWK
LC.KMP4 60 X 60 X 40 X 1’5 ..................................................................................................................................................................
tC.KMP5 60x60x60x1,5
tC.KMP6 60x60x80x1,5
tC.KMP7 80x80x40x1,5
£C.KMP8 80x80x60x1,5
£C.KMP9 80x80x80x1,5

Index / UHpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
tC.KR1 80 x 60 x 20 x 4,0
tC.KR2 70x50x60x20
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£C.KK tC.PP

katownik kotwowy / anchor angle bar / aHkepHbI HayronbHUK ptytka perforowana / perforated plate / nepdopvpoBaHHas namTa
LC.PP1 40 x 80 x 2,0
= ey £C.PP2 40x100x2,0
o - £C.PP3 40x120% 2,0
LC.PP4 40x 160 x 2,0
LC.PP5 60 x 140x 2,0
LC.PP6 60 x 160 x 2,0
LC.PP7 60 x 200 x 2,0
LC.PP9 80 x 200X 2,0
LC.KK1 40 x 200 x 40 x 2,0 LG PP10 SO ZA0R 2
LC.KK2 40 x 300 x 40 x 2,0 LC.PPIT 80 x 300 x 2.0
£C.KK3 40x400x40x 2.0 LC.PP12 100 x 200 x 2,0
LC.PP13 100 x 240 x 2,0
LC.PP14 100 x 260 x 2,0
LC.PP15 100 x 300 x 2,0
tCLP LC.PP16 100 x 400 x 2,0
LC.PP17 100 x 500 x 2,0
tacznik ptaski / flat angle bar / nnockuy coeguHmTeNb ) tC.PP18 120 x 200 x 2,0
.................................................................................................................................................................. o 120 ¢ 240 x 20
£C.PP20 120 x 260 x 2,0 o
. - e iy £C.PP21 120 x 300 x 2,0 %
= T, S o o £C.PP22 140 x 400 x 2,0 2
- e e 3T e . £C.PP23 160 x 400 x 2,0 Q
= - " LC.PP24 200 x 300 x 2,0 8
LC.PP25 40x 1200 x 2,0 'O
£C.PP26 60 x 1200 x 2,0 -
LC.PP27 80 x 1200 x 2,0 =
) £C.PP28 100 x 1200 x 2,0 N
e - £C.PP29 120 x 1200 x 2,0 %
g, e, = £C.PP30 140 x 1200 x 2,0 |
- g S = £C.PP31 160x 1200 x 2,0
£C.PP32 180 x 1200 x 2,0 ﬂ
LC.PP33 200 x 1200 x 2,0
£C.PP35 300 x 1200 x 2,0 31
LC.LP1 100x35x 2,5 LC.PP36 40 x 200 x 2,0 d
LC.LP2 140 x 55 x 2,5 LC.PP37 60 x 100 x 2,0 37
LC.LP2/2 138x55x 2,0 ECRRSS COpq20pG2 0
YeiES 200X 35% 25 £C.PP39 60 x 300 x 2,0
LC.PP40 80x120x 20
LC.LP4 280x55x 25 £C.PP41 80X 160 x 2,0
LC.LPS 180x65x2,5 £C.PP42 80 x 400 x 2,0
LC.LP6 210x90x25 LC.PP43 100x 120 x 2,0
LC.LP7 150 x 35X 2,5 LC.PP44 100 x 160 x 2,0
LC.LPS 200x70x 25 tC.PP45 120x 160 x 2,0
tC.tP9 150 x 70 x 2’5 tC.PP46 120 x 400 x 2,0
LC.LP10 100X 70 x 25 LC.PP47 120 x 500 x 2,0
LC.PP48 140 x 200 x 2,0
LC.PP49 140 x 240 x 2,0
£C.PP50 140 x 300 x 2,0
. £C.PP52 160 x 240 x 2,0
naroznik / corner angle bar / HayronbH1K tC.PP53 160 x300x 2,0
.................................................................................................................................................................. £C.PP54 160 x 500 x 2,0
LC.PP55 200 x 240 x 2,0
= £C.PP56 200 x 340 x 2,0
LC.PP57 200 x 400 x 2,0
e LC.PP58 200 x 500 x 2,0
B LC.PP59 200 x 600 x 2,0
o 2 £C.PP60 240 x 280 x 2,0
— LC.PP61 240 x 340 x 2,0
£C.PP62 240 x 400 x 2,0
LC.PP63 240 x 500 x 2,0
EC.NAT 150 x 150 x 25 x 2,5 LC.PP65 300x300x2,0
LC.NA2 200x 200 x 30 x 3,0 LC.PP66 300x340x 2,0
EC.NA3 250 x 250 x 40 x 3,0 LC.PP67 300x400x2,0
LC.PP68 300 x 500 x 2,0
LC.NA4 300 x 300 x 40 x 3,0 LC.PPEO 300 x 600 x 2.0
LC.NA5 350 x 350 x 40 x 3,0
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tC.LW tC.WZ

tacznik ptaski waski / narrow flat angle bar / y3koit nnockwui coegunHnTens wieszak belki zagiety / bent beam hanger / corHyTas nogsecka 6anku

Index / UHpekc Rozmiar / Size / Pasmep [mm] Index / UHpexc Rozmiar / Size / Paamep [mm]

tC.LWO 50x16x1,5 tC.wz71 70x95x75x2,0
tC.LW1 60x17x20 tC.Wz72 70x125x75x2,0
tC.LwW2 80x17x20 tC.Wz73 70x155x75x2,0
tC.LW3 100x 17 x2,0 tC.Wz81 80x90x75x2,0
tC.LW4 120x20x 2,0 tC.Wz82 80x120x75x2,0
tC.LW5 200x 20x 4,0 tC.Wz83 80x150x75x2,0
tC.LW6 250x20x 4,0 tc.wzio1 100x80x75x2,0
tC.LW7 300x25x4,0 tC.Wz102 100x110x75x 2,0
tC.wz103 100x 140 x 75x 2,0
LC.LPG £EC.WBD @
tacznik ptaski szeroki / wide flat angle bar / TONCTo WA IIOCKAA COSAMNMTENS | e, wieszak belki lewy, prawy / beam hanger left, right / nesas, npasas nosagecka Ganku -
v, - 2
o
. | =
4 3)
_-_'( (1
=l
Index / Unpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm] Index / Nupexc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
LC.LPGI 175x30x 3,0 £LC.WBD1 30x130x 75x 2,0 - lewy / left / cnesa
£C.LPG2 200x 35x 4,0 £C.WBD2 30x 130 x 75 x 2,0 - prawy / right / npaso
tC.LPG3 300x40x4,0 33
LC.WB tC.TM 37

tasma montazowa - stezeniowa / assembly tape - concentration / MOHTa)Has fieHTa - cTarmeatoLas

wieszak belki / beam hanger / nogsecka 6anku

Index / Unpexc Rozmiar / Size / Pasmep [mm] Index / MHpexc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
tC.WB41 40x110x75x 2,0 tC.TM11 15x0,8mm/3m

tC.WB42 40x140x75x 2,0 tC.TM12 15x0,8mm/10m

tC.WB43 40x170x75x 2,0 tC.TM13 15x08mm/25m

tC.WB51 50x105x 75x 2,0 £C.TM21 20x0,8mm/3m

tC.WB52 50x135x75x2,0 £C.TM22 20x0,8mm/10m

£C.WB53 50x 165x75x%x 2,0 tC.TM23 20x0,8mm/25m

tC.WB61 60x 100x 75x 2,0 £C.TM31 25x1,5mm/10m

tC.WB62 60x130x75x 2,0 tC.TM32 25x1,5mm/25m

tC.WB63 60x 160x 75x 2,0 £C.TM33 25x1,5mm/40m

tC.WB71 70x95x75x2,0 tC.TM41 25x1,5mm/ 10 m (owal / oval / oBanbHblit)
tC.WB72 70x125x75x20 £C.TM42 25x 1,5 mm/ 25 m (owal / oval / oBanbHblit)
tC.WB73 70x155x75x 2,0 £C.TM43 25x 1,5 mm / 40 m (owal / oval / oBanbHbIi)
tC.WB81 80x90x75x2,0 £C.TM51 40x20mm/10m

tC.wB82 80x120x75x 2,0 tC.TM52 40x20mm/25m

tC.wB83 80x150x75x20 £C.TM53 40x20mm /40 m

tC.WB101 100x80x75x2,0 tC.TM61 60x20mm/10m

tC.WB102 100x110x 75x 2,0 £C.TM62 60x20mm/25m

tC.WB103 100x 140x 75x 2,0 tC.TM63 60x20mm/40m

32 Hydroland Hydroland 33



LC.NT tC.L

napinacz tasmy montazowej / assembly tape tensioner / HaNPsXMUTENb MOHTAXHOR NEHTbI tacznik ,L" / angle bar ,L" / coeguHuTens L
=i ::- - =:,__|__‘_-_
Index / UHgexc Rozmiar / Size / Paamep [mm] Index / NHgekc Rozmiar / Size / Pasamep [mm]
tC.NT25 25x15-120x 2,0 tC.LM 65 x 18 x 40 x 2,0 maty / little / maneHbKkuiA
tC.NT40 40x 15-120x 2,0 tC.LD 125 x 18 x 65 x 2,5 duzy / big / BbicOKast
tC.NT60 60 x 15-120 x 2,0

tC.KO

katownik ogrodowy / garden angle bar / cagoBoit HayronbHuK LCWSR'P

wspornik stupka regulowany i z podstawg / adjustable bracket with holder / perynupyemasn onopa ctonba c ocHoBaHveM

.................................................................................................................................................................. g
i~
L
2
[72)
Q2
(8]
Index / UHpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm] E
LC.KO1 40x40x30x 1,8 P
Index / Unpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm] -("Jc‘
tC.WSR1 100 x 0-150 x 4,0
tC.WSR2 100 x 0-200 x 4,0 ﬂ
LC.WSP1 100 x 0-110 x 4,0 >~
|-_C OP £C.WSP2 100 x 110-160 x 4,0
35
okucie do pergoli / ferrule for pergola / koBaHHble feTanu 4na nepkons J
.................................................................................................................................................................. h

LC.WS

wspornik stupka jednostronny i staty / unilateral fixed bracket / ogHocToOpoHHaA 1 nocTosiHHas onpa cTonéa

Index / UHgexc Rozmiar / Size / Pasmep [mm]
tC.0OP1 36x34x30x20
LC Z Index / Unpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
o § EC.WSJ 50 x 60 x 100 x 4,0
zetka do laczenia scian / Z-shaped wall angle bar / 3€TOBOM OMEMEHT ANIA COBMMHENMA CTEN | ool LC.WSS5 50X 60X 100X 4,0
tC.WSS6 60 x 60 x 100x 4,0
tC.WSSs7 70x60x100x 4,0
tC.WSs8 80x60x100x4,0
£C.WSS9 90 x60x 100x 4,0
tC.WSS10 100x 60 x 100 x 4,0
tC.WSS12 120 x 60 x 100 x 4,0
tC.WSs14 140x60x110x 4,0
Index / UHaekc Rozmiar / Size / Paamep [mm] LC.WSS15 150 x 60 x 120 x 4,0
tC.ZM 50 x 15 x 18 x 40 x 2,5 mata / little / ManeHbkuit LC.WSS16 160 x 60 x 120 x 4,0

tCc.zD 78 x 50 x 18 x 65 x 2,5 duza / big / Bbicokas
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tC.PS LC.PSP

podstawa stupa / column base / ocHoBaHKe cTon6a podstawa stupa przykrecana kwadratowa / screwed column base, square-shaped / ocHoBaHWe cTon6a NpMBePTbIBaeMOe KBapaTHOe

£ al e
Index / Upexc Rozmiar / Size / Paamep [mm] Index / Unpekc Rozmiar / Size / Pasmep [mm]
LC.PSR80 80 x 80 x 250 x 4,0 / M24 z gwintem / with thread / ¢ peab6on tC.PSP70 70x150/130x 130
LC.PSR110 110x 110 x 250 x 4,0 / M24 z gwintem / with thread / ¢ pe3b6oi £C.PSP90 90 x 150/ 150 x 150
tC.PSR140 140 x 140 x 160 x 5,0 / M20 pojedyncza / single / oauH tC.PSP100 100 x 150/ 150 x 150
LC.PSRD140 140 x 140 x 160 x 5,0 / M20 podwéjna / double / gBoiHoI tC.PSP120 120x 150/ 180 x 180
LC.PSRT140 140 x 140 x 160 x 5,0 / M20 pojedyncza z tulejg / single with sleeve / ogHocTOpOHHMIA C pykaBOM
podstawa stupa ,TT" / column base , TT" / ocHoBaHve ctonGa , TT" podstawa stupa przykrecana okragta / screwed column base, round-shaped / ocHoBaHMe CTonGa NpUBEpPTbIBAEMOE Kpyriloe
............................................................................................................................................................................................................................................................................... w
i~
0
2
(7]
2
(3]
-"q - —
'c
2
Index / Wnpexc Rozmiar / Size / Pagmep [mm] Index / Unpexc Rozmiar / Size / Paamep [mm] _ﬁ'
LC.PST70 70 x200 x 50 £C.PSPO1 %80 x150/130x 130
LC.PST90 90 x 200 x 50 £C.PSPO2 #100x 150/ 150 x 150 ﬂ
tC.PST100 100 x 200 x 50 <S>
tC.PST120 120 x 200 x 50
£C.PST140 140 x 200 x 50 37

LC.PSS

podstawa stupka ogrodzeniowego / garden column base / ocHoBaHwve cTonba Ansa orpaxaeHus

w
hy]

LC.PSG

podstawa stupka / column base / ocHoBaHwue cTonba

‘-='—d.:-.—l Index / NHpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm]
£C.PSS1 55x35/150x 150 x 4,0
£C.PSG45 45 x 100 x 600 do gruntu / to the ground / Ha 3emnto
£C.PSG50 50 x 100 x 600 do gruntu / to the ground / Ha 3emnito G P
LC.PSG60 60 x 150 x 750 do gruntu / to the ground / Ha 3emnito
£C.PSGT0 70 x 150 x 750 do gruntu / to the ground / Ha semrio gwozdz pierscieniowy typu Anchor / Anchor ring nail / Konbueson reosae Tvna Anchor
L0 PSOBD B0x 150 X750 do gruntu /o the ground /wa et
£C.PSG90 90 x 150 x 750 do gruntu / to the ground / Ha 3emnto
LC.PSG100 100 x 150 x 750 do gruntu / to the ground / Ha 3emnto u
tC.PSG120 120 x 150 x 750 do gruntu / to the ground / Ha 3emnto
£C.PSGR1 0-120 x 600 regulowana / control / KoHTponb
£C.PSGR2 0-160 x 600 regulowana / control / KoHTponb Index / Vnpeke Rozmiar / Size / Paamep [mm]
LC.PSGO1 ® 80 x 150 x 750 okragta / round / Kpyrnblit
. GP40 4,0x 40
£C.PSGO2 ® 100 x 150 x 750 okragta / round / kpyrnbiit
GP50 4,0x 50
GP60 4,0x 60
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KOM.K KOM.L

Akcesoria kominowe

hf’r'i?ﬁé?.‘?}:‘;
;\'.;"".“_'a-n.
Chimney accessories / _ v
Akceccyapbl gns obiIMOX040B KOMK.0.9 03 KOM.L3 8
© 0 0 0000000600000 KOM.K.1,3 13 KOM.L.10 10
KOM.K.2,5 25 KOM.L.12 12
KOM.L.15 15
KOM.P KOM.SZKB
przepychacz kominowy / chimney push broach / nopweHb szczotka kominowa z blaszek / chimney brush made of plaques /

Akcesoria kominowe

/=N
Index / NHaekc Dtugosé / Length / Anuua [m] Index / NHgekc Rozmiar / Size / Pasmep [mm]

KOM.P.0,8 038 KOM.SZKB125 @125 39
KOM.P.6 6 KOM.SZKB150 @150 NS
KOM.P.8 8 KOM.SZKB175 @175 40
KOM.P.10 10 KOM.SZKB200 @200
KOM.P.12 12 KOM.SZKB250 @250

W naszej ofercie znajdg Paistwo niezbedne artykuty
do komindéw, kominkéw oraz piecow. W starannie
wyselekcjonowanym  asortymencie  posiadamy KOM.SZTW KOM.W.CO
takie produkty, jak: kule kominowe, weglarki oraz
linki kominiarskie o dtugosci od 8 do 15 m. Nasza
oferta zwiera rowniez szeroki wyboér réznego rodzaju
szczotek do czyszczenia komina i pieca oraz
dodatkowe akcesoria kominowe, np. wygarniacz czy
pogrzebacz.

szczotka kominowa z tworzywa sztucznego / chimney brush szczotka - wycior do C.0 / brush for Central Heating / weTka gns

In our offer you will find the necessary articles for chimneys,
fireplaces and stoves. Our carefully selected assortment includes
products such as: chimney balls, coal tray and chimney cords
[length: from 8 m up to 15 m]. Moreover, we have a wide range of
different types of brushes for cleaning the chimney and furnace
and additional chimney accessories, such as a scraper or a poker.

Index / NHpekc Rozmiar / Size / Paamep [mm] Index / UHpexc Rozmiar / Size / Paamep [mm]

B HaweMm npennoxeHuu Bbl HangeTe HeobxoAnMble ToBapbl Ans KOM.SZTW150 150 KOM.W.C025 025
[bIMOXO/10B, KaMWHOB M nNeyen. Haw TuwatesbHO OTOOPaHHbIN KOM.SZTW175 @175 KOM.W.C030 @30
acCOpPTUMEHT BKJIlOYaeT B ceba TakMe MpoAyKThbl, Kak: KOM.SZTW200 @200 KOM.W.C040 @40
[bIMOXO/IHbIE LUaPbl, YroSibHbIA TOTOK U BEpeBKabl AbIMOXO4HbIE e AT p— T — R0
[anvHa: oT 8 po 15 M]. Kpome Toro, y Hac ecTb LUMPOKMWIA : o
aCCOPTUMEHT pasfMyHbIX TUMOB LETOK ANS YUMCTKM AbIMOXoAa KOM.W.C060 260
U neun, a Takxe AOMOJHUTENbHbIE akceccyapbl 418 AbIMOX0Aa, KOM.W.CO70 @70
Takue Kak ckpeGOoK nenen unm rokep. KOM.W.CO80 280
KOM.W.C090 290
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KOM.W.KOM KOM.PRET Aktualna seria katalogow firmy Hydroland
ﬂ*kﬂwv kaW hmybh/wﬂ ......... pretowe przediuzenie / 1od extension / yaunren crepxea All available Product Catalogs /
Bce pocTtynHble KaTtanoru lNpoaykumu

.

Sanitary Equipment /

KOM.W.KOM100 @100 KOM.PRET80 80

KOM.W.KOM125 @125 KOM.PRET120 120 CaHMTapHaﬂ TeXHMKa
KOM.W.KOM150 2150

KOM.W.KOM175 gl Technika Grzewcza
KOM.W.KOM200 2200 Heatlng Equment /
KOM.W.KOM250 ?250

O6orpeBaTenibHasa TeXHUK

Akcesoria Ogrodowe i Pozostate

KOM.WYG KOM.POG Garden Equipment and Others /
Capg u [pyrue Akceccyapbl

Index / NHgekc Dtugos¢ / Length / Qynna [m] Index / NHpgekc Dtugosé / Length / nvna [m]

KOM.WYG585 585 KOM.POG 60

KOM.ZEST.W

zestaw: weglarka z topatka (drewno, ocynk) / coal tray with
spatula (wood, galvanized) / nogHoc ¢ wnaTenem (aepeBo,
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Serwis

Wi

+48 697 014 141

Hydroland na kazdym kroku doktada wszelkich staran,

aby wspotpraca z naszymi klientami uktadata sie pomysinie.

Jednoczesnie podwyzsza standard oferowanych ustug.

42 Hydroland

Wychodzac naprzeciw naszym klientom i chcac
48h zapewni¢  Panstwu najwyzsza jakos$¢  ustug,
service / wprowadzili$my program ,Serwis 48h", ktéry ma na celu

utatwic¢ droge komunikacji miedzy serwisem a klientem.

Pracownicy serwisu firmy Hydroland posiadajag doswiadczenie,
a takze zapewniajg obstuge klienta na najwyzszym poziomie.
Serwis 48h zobowigzuje sie do rozpatrzenia reklamacji w ciggu
2 dni roboczych od daty jej zgtoszenia i poinformowania klienta
o przebiegu naprawy.

Zgtoszenia reklamacyjne mozna realizowac
roznymi kanatami dostepu:

+ przez wiadomos¢ e-mail pod adres serwis@hydroland.com.pl,

* bezposrednio poprzez formularz reklamacyjny na stronie
internetowej naszej firmy w zaktadce ,Serwis",

+ listownie na adres firmy Hydroland,

+ za posrednictwem hurtowni lub punktu sprzedazy, gdzie
reklamowany produkt zostat zakupiony.

Szczegotowe warunki reklamacji zawiera karta gwarancyjna
dotagczana do produktéw naszej firmy.

W  przypadku awarii  produktu  zgtoszenie

reklamacyjne powinno zawierac:

+ Adres Klienta

+ Telefon kontaktowy

» Symbol towaru

+ Kopie dowodu zakupu (faktura / paragon)

Zachecamy do kontaktu z naszym Serwisem
(@ W naszej firmie telefony odbierajg wykwalifikowani
~~“~ / doradcy serwisowi, dzieki ktérym uzyskajg Panstwo
niezbedne informacje i pomoc w zatatwieniu kazdej

sprawy serwisowe;.

Tel. +48 12 272 56 56

Fax +48 12 272 56 56
Kom.+48 697 014 141
Kom. +48 607 350 815
serwis@hydroland.com.pl

We constantly and relentlessly strive for the cooperation with
clients to be successfully arranged and meet our customers needs
and expectations. Furthermore, we are simultaneously raising the
quality of our customer service to be at least helpful and effective
as expected but also likeable and customer-friendly.

Our service staff have longtime experience and provide
48h customer service at the highest level. “48h Service" is
service / obligated to consider the complaint within 2 working

days from the date of its notification and immediately

inform the client about the progress of the repair procedure. To
meet our customers' needs and expectations and ensure the
highest quality customer service we implemented the “48h
Service", which will facilitate the communication path between
service and the client.

Complaints can be realized through various
channels of access, such as:

+ electronic message addressed to serwis@hydroland.com.pl,

« directly through a complaint formed on the company's website
in “Service" bookmark,

* by post using company's address placed "Contact” bookmark,

+ complaints can also be made via a warehouse or place where
the product was purchased.

Detailed complaint terms are contained in a guarantee certificate
attached to all of our products.

In case of product failure the complaint should include:
+ Customer address

+ Contact number

+ Product's symbol

« A copy of the evidence of purchase (invoice, receipt)

We encourage you to contact our service in
@) case of any trouble.
N

In our company only qualified advisors will answer your
call and they will help you as to the best of their abilities.

Phone number: +48 12 272 56 56
Fax +48 12 272 56 56

Tel. +48 697 014 141

Tel. +48 607 350 815

E-mail: serwis@hydroland.com.pl

Hydroland Ha kaxpom Lwary npuknagblBaeT BCEBO3MOXHble
cTapaHusi, 4ToGbl COTPYAHMYECTBO C HAWMWMU KJIMEHTaMu
cKiagbiBanocb ycnewHo. pn 3ToM 0fHOBPEMEHHO MOBbILLAeT
cTaHfapT npepfaraeMmbix ycnyr. Mpa HaBcTpeyy Hawum
K/IMeHTaM, a TaKXe Xenas rapaHTupoBaTb Bam HauBbicluee
KayecTBO ycnyr, Mbl BBenu nporpammy ,Cepsuc 484", uenbto
KoTOpoW fABnsieTcsl obnerdyeHne MyTU KOMMYHUKALUU MeXDY
CEpPBUCOM U KJINEHTOM.

O6cnyxuBatowmin - nepcoHan komnawun Hydroland
48h BnageeT 6osibLUIMM OMbITOM, a TakXe obecrneyvnBaet
service | KIIMEHTY OGCNyXWBaHMEe Ha HaMBbICLLEM YPOBHE.

CepBuc 484 06513bIBaeTCA PacCMOTPETHL PeKaMaLmio

B TeyeHue 2 paboumx OHel OT OaTbl ee Nojayv v U3BECTUTb
K/IMEHTA O XOfie PEMOHTA.

PeknamayuoHHble 3aABKU MOXXHO
peanu3oBbiBaTb pa3HbiMU KaHaNaMu
AocTyna:

* MocpeacTBOM OTNpPaBku coobLueHuns Ha e-mail no agpecy
serwis@hydroland.com.pl,

* HenocpenCcTBEHHO C MOMOLLbIO pekiaMaLMOHHOro hopmynspa,
KOTOpPbIA HaXOAUTCA Ha calTe Halle KOMNaHWK B 3akagke
.CepBuc”,

* B MMCbMEHHOM BUJe Ha agpec komnaHuu Hydroland.

PeknamMaLyio MOXHO Takxe OCYLLeCTBUTb MPU NOCpefHNYecTBe
onToBoM 6asbl MM TOYKM Mpodaxu, rae Obin npuobpeTeH
peKnaMaLoHHbIV NPOJYKT.

MoppobHble ycnoBuUA peksamMauuMn COAEPXWUT rapaHTUAHas
KapTa, KoTopas npunaraeTcs K NpoAyKTaM Hallen KOMMaHuu.

B cnyyae nonoMku npofaykTa peknamauuoHHasn 3asBka [0JKHa
cofepxarb:

* Agpec KnuneHTta

+ KoHTakTHbI TenedoH

* CumBon ToBapa

+ Konuto fokasaTenbcTBa NoKynku (cueT-gakTypa/ Yek)

I'Ipurnau:aem K KOHTaAKTYy C HalluMm

CepBucom
~~“~ / B Hawen koMnaHuun TenedoHHble TPYOKU NogHUMaOT
KBaJ‘IVId)MLLVIpOBaHHbIe CepBUCHble KOHCYJIbTaHTblI,
6narogaps KoTopbiM Bbl nonyuynTe Heob6xoguMyto nHcpopmaumtio,
a TakK>Xe nomMollb B OCbOpMHeHI/II/I nobdoro CepBUCHOro gena.

Ten. +48 12 272 56 56
dakc +48 12 272 56 56
Mo6. +48 697 014 141
Mob. +48 607 350 815
serwis@hydroland.com.pl
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Kontakty handlowe
Contact detalls /
IlenoBble KOHTAKTbI

Dziat Sprzedazy

Sales Department / OTgen npogaxwu
Tel. +48 12 272 56 50 / Ten. +48 12 272 56 50
Tel. +48 12272 56 51 / Ten. +48 12 272 56 51

Fax +48 12 270 48 73 / dakc +48 12270 48 73
biuro@hydroland.com.pl
zamowienia@hydroland.com.pl

Obstuga sieci handlowych
DIY Sales Department /

06cnyXxunBaHue TOProBbIX ceTen
Tel. +48 12 272 56 52 / Ten. +48 12 272 56 52

Dziat Importu

Import Department / OTgen umnopTa
Tel. +48 12 272 56 40 / Ten. +48 12 272 56 40
Tel. +48 12 272 56 44 / Ten. +48 12 272 56 44

Dziat Techniczny

Technical Department / TexHuyeckun otaen
Tel. +48 12 272 56 46 / Ten. +48 12 272 56 46
Tel. +48 12 272 56 54 / Ten. +48 12 272 56 54
Tel. +48 12 272 56 55 / Ten. +48 12 272 56 55

Dyrektor Handlowy

Commercial Director / Toprosbin gupekTop
Tel. +48 693 340 200

Regionalni kierownicy handlowi
Area Sales Managers / PernoHanbHble
TOProBble pyKOBOAUTENM

1. Region poétnocno — wschodni / Northeastern area /
CeBepo - BOCTOUHbIN pernoH
Tel. +48 609 819 630

2. Region po6tnocno — zachodni / Northwestern area /

CeBepo - 3anafHblif PermoH
Tel. +48 603 500 535

3. Region potudniowo — wschodni / Southeastern area /
IOro - BOCTOYHbIN pernoH
Tel. +48 695 819 630

4. Region potudniowo — zachodni / Southwestern area /

l0ro - 3anafHbI permox
Tel. +48 697 602 601

Tel. +48 603 500 535

Tel. +48 609 819 630

Tel. +48 669 800 656

3

Ksiggowos¢ 5. Region $lasko — matopolski / Matopolska and Silesia Tel. +48 697 602 601

Accounting Department / byxrantepus Seessccecccccsssss
Tel. +48 12 272 56 42 / Ten. +48 12 272 56 42
Tel. +48 12 272 56 43 / Ten. +48 12 272 56 43

Province / Cuneacko - ManononbCK1in permoH
Tel. +48 797 185 490

Tel. +48 695 819 630

Tel./ fax +48 12 272 56 56 / Ten./chakc +48 12 272 56 56
Komn. 697-014-121 / Mo6, 697-014-141 DIY Market Sales Managers / PernoHanbHble

Kom. 607-350-815 / Mo6. 607-350-815 pykoBoAUTENN TOProBbIX ceTen
serwis@hydroland.com.pl

Tel. +48 797 185 490

Tel. +48 12 272 56 49 / Ten. +48 12 272 56 49 6. Region centralny / Central area / LLeHTpanbHbIn permoH . 0000000000000 000
ksiegowosc@hydroland.com.pl Tel. +48 669 800 656 5
L ]
. L[]
Serwis .
Service Department / Cepsuc Regionalni kierownicy sieci handlowych .
-
L]
L]

Region po6tnocny / North area / CeBepHbIi pervoH

Magazyn Tel. +48 609 559 200
Warehouse / Cknapg - : .

Region potudniowy / South area / lOxHbI pernoH
Tel. +48 12 272 56 57 / Ten. +48 12 272 56 57 Tel. +48 605 130 190

Tel. +48 607 350 208 / Ten. +48 607 350 208
Tel. +48 607 350 939 / Ten. +48 607 350 939
magazyn@hydroland.com.pl
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Na naszej stronie www znajdziesz:

« Aktualng oferte produktowa

« Platforme B2B

+ Nowosci

« Materiaty do pobrania: atesty, deklaracje, instrukcje
+ Materiaty marketingowe: cenniki, ulotki, katalogi

Hydroland online / Hydroland oHnanH

www.hydroland.com.pl

On our website you will find:

* Product range

+ B2B platform

+ New products

« Download: attestations, declarations, instructions,

« Marketing and advertising materials: price lists,
catalogue

Ha Haluel cTpaHuLe Bbl HalgeTe:

* Tekywmin acCOpTUMEHT NPoayKLun

+ MnaTtdpopma 626

* HoBocTun

+ 3arpysku: aTTecTaLuii, 3asBAEHNs, UHCTPYKLUMK,

* MapkeTuHroBble MaTepuasbl: LieHoobpa3oBaHme,
NUCTOBKW, KaTanor
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Hydroland Spétka Jawna

Chorobik, Gaweda, Malec, Wojtycza
32-400 Myslenice, Jawornik 658
Tel. +48 12 270 48 72

Fax +48 12 270 48 73
biuro@hydroland.com.pl

(=] =] .
-._!i:.-'-_,_ www.facebook.com/hydroland.s;j

R www.hydroland.com.pl

S§: Hydroland

TECHNIKA GRZEWCZA | SANITARNA




